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*) ' N e g y e d i k T í t u l u s — a' M i n i s -
terekről e's az ő számadássa l való tartozás-
sokról. ' 
• 3 8 ) . A z ö r s z á g l ó s z é k n e k m i n d e n A k ­
táit va lamel ly Osztályos M i n i s t e r tartozik 
aláírni. — 39). A ' M m i s t e r e k azon A k t á ­
kért, m e l l y e k e t a l á i r t a k , 's a' t ö r v é n y e k ­
nek végrehajtatásokért s z á m o l n i köteleztet­
n e k . — ' 40). Ő k e t a' képv i se lők ' k a m a r á j a 
élvádoihatia, rs a z ' ő k e t - m e g í t é l ő b í r ó a' 
P a i r é k ' k a m a r á j a . — 41. M i n d e n M i ­
nister, 's a' szárazon és t e n g e r e n v a l ó f egy­
veres erőnek m i n d e n fő vezérje i , a ' k é p ­
viselők' kamarájá tó l e lvádol tathatnak 's-a' 
P a í r e k ' k a m a r á j á t ó l meg í té l t e the tnek , 
a' nemzeti b á t o r s á g n a k és a' nemzet ' b e -
tsületéuek veszedelmeztetés iért . — 42). 
Ezen es t iben , a k á r a' b ű n t u l a j d o n s á g á n a k 
vagy m i a é m i i s é g é n e k m e g h a t á r o z á s a , akár 
pedig a' bünte té snek k i m o n d á s a f o r o g j o n 
kérdésben, d i s c r e t o r i ú s hata lmat gya--
kor a' P a i r e k ' kamarája . . — 43). M i n e k ­
előtte a' képv i se lők ' k a m a r á j a k i m o n d j a a z t , 
hogy va lamely ik M i n i s t e r ellen- a' v á d n a k 
hellyé v a n , k i k e l i n é k i e l ő b b nyi la tkoz­
tatni azt, h o g y a' vádolás-projektá lás , ' m e g -
fisgáltatásának h e l l y é van . — 44)- E z t a' 
kinyilatkoztatást , tsak e g y 60 s z e m é l l y e k -
nől álló b iz tosságnak j a v á l l ó tudósítására 
teheti a' k a m a r a , a' m e l l y 60 személyek sors­
vonás által választatnak-ki a n n a k tagjai k ö z -
2 U ^ —- 45) H a e g y s z e r a' kamara a z t m e g -
határozta, hogy h e l l y é van a' megvísgá lás -
nak, behívathatja m a g a ' é b d b e a ' M i n i s t e r t , 

* magyarázatokat k ívánhat tőile. E z a' 
behívás a' biztosság tudósításának m e g t é -
tettetése után tsak tíz n a p p a l eshet iü-meg. 
46) . E g y osztályos M i n i s t e r sem hivattat-
hatike-zen k ívül s e m m i m á s esetben a' k a m a -
^ f . l e i b e . — 47). H a a!képvise lők' kamarája 
N y i l a t k o z t a t j a , h o g y h e l l y é van a' vala­

m e l y i k Min i s t er e l l e n való nragvisgálta-
' t á snak , azután ismét 60 tagokból á l ló B i z ­

tosság válaszratik-ki r s o r s v o n á s _ i l t a l , mint 
e l ő b b , - a' m e l l y Biztosság u j a b b tudósítást 
á d - b é az eránt ,7 h o g y he l lyé l égyen-é a' 
vádnak. E z a' B iz tossága ' kineveztetés után 
tíz napokka l teszi-meg. a' m a g a tudósítá­
sát. -—' 48)v E z e n tudósításnak megtétette-
tése 'skiosztattatása u t á n tíz n a p o k k a l m o n -
datfathatik-ki a z , h o g y he l l yé l é g y e n a" 
vád' ál lapotjának. — 49). - A ' v á d n a k k i -
mondattatása után ö t Biztosokat nevez-ki . 
a' képvise lők 1 k a m a r á j a , a' v é g r e , , h o g y 
a' vádat a' P a i r e k ' k a m a r á j á b a n fo lyamat ­
b a tegyék. — 5 o ) . A ' V l I I - d i k esz tendő­
b e n Fr imaire ' 22.-dik n a p j á n kö l t Const i -
tútziónális A k t a ' V l H - d i k T i t u l u s á b a n ta­
láltató 75-dik t z i k k e l y , m e l y b e n a' m o n ­
d a t i k , h o g y az Ö r s z á g l ó s z é k n e k Á g e n s e i 
tsak a' Státustanáts határozásának e r e j e sze-
rént vádo l ta tha tnak , egy ú j törvény által 

• modif ikáltassék. — . . 

Ö t ö d i k T i t u l u s — a' B i r ó i h a ­
talomról . 

51). A ' B í r á k a t a' Császár nevez i . 
E z e k az ő kineveztetésektöl f o g v a letétet-
hetet lenek , 's hol t ig m e g m á r a d a n d ó k , k i ­
vévén á ' Békél te tő és K e r e s k e d é s b é l i B í r á ­
k a t , a' k i k az e d d i g v a l ó m ó d o n f o g n a k 
fennál lani . A ' most m e g l é v ő B í r á k , k ike t 
a 'Császár az 1807-dik esztendőben O k t ó ­
ber ' 12-dikén kö l t Senatus-Consul tum' e r e ­
j e szeréiít k inevezet t , 's a' k i k n e k m e g t a r -
tatását a' Császár j ó n a k fogja ítélni., a' j ö ­
vő Január iusnak első napjától fogvást ú j 
bététetődést k a p n a k . — 5 2 ) . A z Esküi te­
ket illető intézetek megtartatnak. — 53). 
A ' Criminál i s tárgyakat i l lető tanátskozások 
közönséges m ó d o n ( a ' közönség előtt) 
mennek véghez . — S,4). A ' katona-bűnök, 
m i n d a' katona í té lőszékek e le ibe tartó*-



nak. — 55). Minden egyéb féle bűnök, 
még úgy is, ha katonák teszik, polgári 
Ítélőszékek' eleibe tartoznak. — 56) Min-' 
den bűnök és vétkek, mellyek a' Császári 
fő itélőzsék eleibe hozattatnak, 'g a' mel-
lyeknck megiteltetéssek a' jelenvaló C011-
stitútziónális Akta által a' Pairek' kamará­
ja' számára fenn nem tartattak, a' közön­
séges ítélőszékek eleibe adattatnak. — 57) 
A' Császárnak jussa van , még a' fenyíték­
ben álló büntetéseket ís elengedni, és bo-
tsánatot (amnestiát) rendelni. —- 5 c). A' Cas-
satiónális itélőszéktől kívántató törvényma­
gyarázatok,"törvényformában adattatnak-ki. 

Hatodik Titulus — a'Polgárok' 
jusai. . 

59) A' Frantzíák a' törvények előtt 
mind egyenlők, valamint az adóra és kö­
zönséges terheknek viselésére , úgy a' pol­
gári és katona hivafalokra való kinevezte,-
tésre nézve is. — (Sö). A' törvény által ki-
nekkiiiek kirendeltetett Bírák elől senki 
semmi nemű fogás alatt el nem vonaftatha-
tik. — ól) Senki nem vádoltathatik , el 
nem fógattathatik, fogságban nem tartalha-
tik, 's 'számkivettetésbe nem küldethetik 
külömben, hanem tsak a' törvény; által 
meghatároztatott esetekben és formalitások 
szerént. 62). Az istentiszteletbéli sza­
badságra, nézve mindenek bátorságossá té-
tettetnek. — 63). Minden tulajdon, .melly 
a' törvényeknek erejével megégygyezőleg 
szereztetett és birattatik, 's minden adós­
ságok, meilyekkel a' Státus' valakinek tar­
tozik , "megsérthefetlenek. — 64). Min­
den polgárnak jussa van a' maga gondo­
latait, ha nevét alá irja, minden előre va­
ló Censúra nélkül kinyomtattatni és kihir­
dettetni , 'fennmaradván a' kihirdetés után 
való törvényes felelés f melly az Esküttek' 
ítélőszéke előtt esik, ha mindjárt tsak meg­
jobbító büntetésnek lenne is azért hellyé. 
— 65). Minden polgárnak jussa leszen 
a' kérésre. A' kérés tsak személyes lehet. 
Ezen kérelmek intéztethetnek rész szerént. 
az Országlószékbez, rész szerént-a' két ka­

marákhoz; de I L Y E N felyűlirásnak kell lenni 
minnyájokon: Ö Felségéhez o* Császárhoz. 
A' kamarák'valamelyik tagjának kezessége 
{alatt kell azt beadni, ki a' beadandó ké­
relmet ajánlani fogja. Mind ezek közön­
ségesen olvastatnak-fel, és ha a' kamarák 
őket olyanoknak találják, hogy fontolás' 
alá veszik, a' Császár kezébe küldik a'ma­
gok előlülőjök által. —v 66) Semmi erős­
ség és az országnak, semmi része nem hir­
dettethetik ostromoltatás' állapotjában len­
ni külömben, hanem tsak valamelly idê  
g n erőnek beütésekor, vagy. a' hazafiat-' 
kőzött való veszekedéskor. Az elsőteseí-
beu az Qr.száglószéknek rendelése, a' má­
sodikban pedig tsak törvényhozás által es-
hetik-ineg. Mindazonáltal, ha a 1 környűl-
állás k i v á n n y a , 's a' kamarák nem lesznek 
öszszegyülekezve , az ostromoltatás' álla-
.potját parantsoló rendelése a' kamarák' ösz-
•szegyülekezése- után 14 napok alatt, e z e k ­
nek eleikbe kell terjeszteni. — 67) A' 
Frantzia nép kinyilatkoztatja továbbá, hogy 
az ő hatalmával felruháztatott vagy felru-
háztatandó Delegatiókkal (Gyűlésekkel) 
nem volt, 's nints is czélzás nékiek just 
adni arra , hogy a' B o u r b o n famíliának 
vagy ezen família valamelyik tagjának a' 
thrónusra való tétettetését projéktálhassák, 
még tsak abban az esetben sem , ha a' 
Császári Dynastia (tőrsök) kihalna; vala­
mint szintén arra sem, ho<rv a' ré î Feudális 
btrtokossági just, avvagy a'tizedet, vagyis 
a' valami készorítő jussal bíró istenltiszte-
letgyakorlást, helyre állittsák; sem. pedig 
arra, hogy a' nemzeti jószágok' eladatta-
tásának megmásolhatatlanságát, valamelly 
módon megsértsék". Forma szerént való mó­
don megtiltja (t. i.a'nép), az országlószéknek 
a' kamaráknak, 's egyenként, minden pol­
gároknak, hogy valamelly ezekre czélzó pro­
jektumot tegyenek. _ 

Költ Fárisban, Április' 2 2-dik nap­
ján, 1 8 1 5 - b e n . Alá irták — , Napóleon-

A' Császár parantsolatjára a' Státusti-
toknok Minister Bassanei Hertzeg-


